


Erläuterungen und Hinweise
Explanations and notes

Erklärungen zur Verkehrsregelung auf den folgenden Seiten
Explanation of traffic guidance on the following pages

Verkehrsordnung im IAA Open Space
Traffic regulations at IAA Open Space

Die Zufahrt zu den Ausstellungsflächen ist ohne Einschränkungen möglich. Bitte beachten Sie, dass im gesamten IAA Open Space keine Parkflächen zur  
Verfügung stehen.  

The exhibition grounds are accessible for vehicles through the open gates without restrictions. Please note that vehicles are generally not permitted to park in 
the exhibition grounds overnight. No parking, only loading and unloading.

Die Zufahrt zu den Ausstellungsbereichen ist nicht möglich. 

There is no access to the stand areas.

Die Zufahrt für LKW  7,5t zu den Ausstellungsbereichen ist nur mit einem Einfahrtsschein möglich. Die maximale Aufenthaltsdauer ist zeitlich befristet. 
Einfahrtsscheine müssen vorab über die Messe München bestellt werden. Der Bestellprozess wird mit Veröffentlichung des Verkehrsleitfadens bekanntgegeben.

Access for trucks  7,5t to the exhibitions grounds will only be granted with a entry permission from Messe Muenchen. The maximum length of stay is limited.
Entry permissions must be ordered in advance at Messe Muenchen. The ordering process will be announced with publishing the traffic guide.

Die Zufahrt für LKW > 7,5 t und > 8m erfolgt über eine Zeitfenstersteuerung und ist nur mit vorab gebuchtem Zeitfenster über FairLog möglich. Die Zufahrt 
zu den Ausstellungsbereichen ist nur über den LKW Check-In am Messegelände der Messe München möglich. Weitere Infos und Buchungen unter  
https://messe-muenchen.fairlogportal.com (ab dem 10. Juli 2025 verfügbar). 

Access for trucks > 7,5 t and/or > 8m is organized with a time slot system and will only be permitted after pre-booking via FairLog. Access to the exhibition
areas is only possible via the truck check-in at Messe München. Booking information  https://messe-muenchen.fairlogportal.com (available from July 10, 2025).

Keine Einfahrt
No access

Freie Einfahrt
Free entry

Zufahrtsregelung
venue access

LKW Check-In und FairLog
Truck check-in and FairLog

Im gesamten IAA Open Space gelten sinngemäß die Bestimmungen der Straßenverkehrsordnung (StVO). Die im IAA Open Space zugelassene  
Höchstgeschwindigkeit beträgt 20 km/h.

The regulations of the German Motor Vehicle Act (StVO) apply to the entire IAA Open Space. The maximum speed permitted in the IAA Open Space 
is 20 km/h

Straßenverkehrsordnung
German Motor Vehicle Act

Im Bereich des gesamten IAA Open Space stehen keine Parkflächen zur Verfügung. Die gekennzeichneten Fahrstraßen, Feuerwehrbewegungsflächen 
und Rettungswege (Notausgänge, etc.) sind ständig freizuhalten.

There is a strict no stopping policy outside the designated areas. The designated traffic lanes and routes designated for the fire department and rescue access 
routes (external gates, hall gates, emergency exits etc.) must be kept clear at all times.

Halteverbotszonen
No-parking zones

Aufbaufahrzeuge dürfen während der Laufzeit grundsätzlich nicht im IAA Open Space abgestellt werden. Es stehen keine ausgewiesenen

Vehicles used for setup must generally not be parked in the IAA Open Space during the exhibition. There will be no designated parking and storage spaces.

Die IAA MOBILITY behält sich das Recht vor, widerrechtlich oder in Halteverboten abgestellte Fahrzeuge, Auflieger, Container, Behälter und Leergut 
jeder Art ohne vorhergehende Unterrichtung auf Kosten und Gefahr des Verursachers zu entfernen. Bewachung und Verwahrung sind ausgeschlossen.

Messe München GmbH reserves the right to remove vehicles, trailers, and full or empty containers of any kind that are parked illegally or in no-stopping zones 
without prior notification and at the cost and risk of the person responsible for parking/stopping. No surveillance or safeguarding of vehicles is provided.

Das Befahren des IAA Open Space ist nur zum Be- und Entladen gestattet. Das Parken an den Ausstellungsflächen ist verboten. Wohnmobile und  
und Wohnwagen dürfen zum Zwecke der Übernachtung nicht im IAA Open Space platziert werden. Bitte nutzen Sie die öffentlichen Campingstellplätze.
Entering the IAA Open Space with vehicles is only permitted for loading and unloading purposes. Parking in and around the halls is prohibited. Caravans and 
mobile homes may not be brought onto the IAA Open Space for accommodation purposes. Please use the public camping sites nearby.

Das Befahren des IAA Open Space mit Fahrzeugen aller Art geschieht auf eigene Gefahr und ist nur mit entsprechender Erlaubnis, gültiger 
Einfahrtsgenehmigung oder gültigem gebuchten Slot möglich.

If you bring vehicles of any kind onto the exhibition grounds, you do so at your own risk, and you must have a valid permit, access pass, or booked slot.

Es gelten die Technischen Richtlinien sowie die Logistikbedingungen der IAA MOBILITY in der jeweils aktuellen Fassung.

The most recent versions of IAA MOBILITY s technical guidelines, logistics enquiries, and user regulations apply.

Den Anweisungen des zur Verkehrsordnung und Verkehrsregelung eingesetzten Personals der Messe München ist Folge zu leisten.

Instructions by staff deployed by Messe München for controlling and directing traffic must be followed.

Der Betrieb von eigenen Staplern und Kranen ist im IAA Open Space nicht gestattet. Die vertraglich verpflichteten Spediteure üben im IAA Open Space 
das alleinige Speditionsrecht aus, insbesondere in Bezug auf das Verbringen von Exponaten oder das Be- und Entladen von LKWs.

Operating privately owned forklift trucks and cranes is not permitted on the grounds of IAA Open Space. Our logistics contractors are the exclusive logistics 
service providers within the exhibition grounds at IAA Open Space. This particularly applies to transporting exhibits and loading/unloading trucks.

Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr. Die Messe München behält sich kurzfristige Änderungen der Verkehrsabwicklung in Reaktion auf äußere Umstände vor.

We disclaim all liability for accuracy of the information provided. Messe München reserves the right to make changes in traffic management at short notice in 
response to external circumstances.
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Park- und Lagerflächen zur Verfügung.






































